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LIITE 

NEUVOSTON PÄÄTÖS, 

annettu ... päivänä ...kuuta ...., 

Schengenin säännöstön määräysten 

täysimääräisestä soveltamisesta 

Bulgarian tasavallassa ja Romaniassa 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Bulgarian tasavallan ja Romanian vuoden 2005 liittymisasiakirjan ja erityisesti sen 

4  artiklan 2 kohdan, 

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon1, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Bulgarian tasavallan ja Romanian vuoden 2005 liittymisasiakirjan 4 artiklan 2 kohdan 

mukaan Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin ei viitata kyseisen liittymisasiakirjan 

4 artiklan 1 kohdassa, sovelletaan näissä kummassakin maassa asiaa koskevan neuvoston 

päätöksen nojalla vasta sen jälkeen, kun sovellettavien Schengenin arviointimenettelyjen 

mukaisesti on varmistettu, että tarvittavat edellytykset asianomaisen Schengenin 

säännöstön kaikkien osien soveltamiseksi ovat täyttyneet kyseisissä jäsenvaltioissa. 

                                                 
1 EUVL C 380 E, 11.12.2012, s. 160. 
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(2) Tarkistettuaan, että Bulgaria ja Romania ovat täyttäneet vaaditut edellytykset Schengenin 

säännöstön tietosuojaa koskevan osan soveltamiseksi, neuvosto päätti, että Schengenin 

tietojärjestelmää koskevia Schengenin säännöstön määräyksiä sovelletaan Bulgariaan ja 

Romaniaan 15 päivästä lokakuuta 20102, lukuun ottamatta velvoitetta evätä maahantulo tai 

maassa oleskelu sellaisilta kolmansien maiden kansalaisilta, joista toinen jäsenvaltio on 

antanut kuulutuksen maahantulon tai maassa oleskelun epäämiseksi Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1987/2006 mukaisesti, sekä velvoitetta pidättäytyä 

antamasta SIS-kuulutuksia ja tallentamasta täydentäviä tietoja sekä vaihtamasta lisätietoja 

kolmansien maiden kansalaisista maahantulon tai maassa oleskelun epäämiseksi asetuksen 

(EY) N:o 1987/2006 mukaisesti, jäljempänä ’jäljellä olevat rajoitukset’. 

(3) Neuvosto on tarkistanut pysyvän Schengenin arviointi- ja soveltamiskomitean 

perustamisesta 16 päivänä syyskuuta 1998 tehdyssä toimeenpanevan komitean päätöksessä 

(SCH/Com-ex (98) 26 def.)3 esitettyjen sovellettavien Schengen-arviointimenettelyjen 

mukaisesti, että Bulgaria ja Romania ovat täyttäneet Schengenin säännöstön soveltamiseksi 

vaaditut edellytykset kaikilla muilla Schengenin säännöstön aloilla, joita ovat ilmarajat, 

maarajat, poliisiyhteistyö, tietosuoja, Schengenin tietojärjestelmä, merirajat ja viisumit. 

(4) Neuvosto totesi 9 päivänä kesäkuuta 2011, että Bulgaria ja Romania ovat täyttäneet 

kutakin edellä mainittua alaa koskevat edellytykset. 

                                                 
2 Neuvoston päätös 2010/365/EU, annettu 29 päivänä kesäkuuta 2010, Schengenin 

tietojärjestelmää koskevien Schengenin säännöstön määräysten soveltamisesta Bulgarian 

tasavallassa ja Romaniassa (EUVL L 166, 1.7.2010, s. 17). 
3 EYVL L 239, 22.9.2000, s. 138. 
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(5) On näin ollen mahdollista vahvistaa päivämäärä, josta alkaen kyseisten jäsenvaltioiden on 

sovellettava täysimääräisesti Schengenin säännöstöä sekä päivämäärä, josta alkaen 

kyseisten jäsenvaltioiden vastaisilla sisärajoilla tehtävät henkilötarkastukset olisi 

lopetettava. 

(6) Neuvosto hyväksyi 12 päivänä lokakuuta 2017 päätöksen (EU) 2017/19084 

viisumitietojärjestelmää, jäljempänä ’VIS’, koskevien Schengenin säännöstön tiettyjen 

määräysten voimaansaattamisesta Bulgariassa ja Romaniassa. 

(7) Neuvosto hyväksyi 25 päivänä kesäkuuta 2018 päätöksen (EU) 2018/9345 Schengenin 

tietojärjestelmää koskevien Schengenin säännöstön jäljellä olevien määräysten 

voimaansaattamisesta Bulgarian tasavallassa ja Romaniassa. 

(8) Yksinkertaistettu järjestelmä, joka koskee kolmansien maiden kansalaisia, joilla on 

Bulgarian tai Romanian myöntämä kansallinen lyhytaikainen viisumi niiden alueen läpi 

tapahtuvaa kauttakulkua varten tai 180 vuorokauden pituista ajanjaksoa kohden enintään 

90 vuorokautta kestävää niiden alueella oleskelua varten, ja joka otettiin käyttöön 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksellä N:o 565/2014/EU6, olisi pidettävä 

voimassa, jotta ei vaikeutettaisi tiettyjen henkilöryhmien matkustamista. Tämän vuoksi 

tiettyjä kyseisen päätöksen säännöksiä olisi edelleen sovellettava rajoitetun siirtymäkauden 

ajan. 

                                                 
4 EUVL L 269, 19.10.2017, s. 39. 
5 EUVL L 165, 2.7.2018, s. 37. 
6 Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 565/2014/EU, annettu 15 päivänä 

toukokuuta 2014, yksinkertaistetun järjestelmän käyttöönotosta henkilötarkastuksissa 

ulkorajoilla siten, että Bulgaria, Kroatia, Kypros ja Romania hyväksyvät yksipuolisesti tietyt 

asiakirjat kansallisia viisumejaan vastaaviksi alueidensa läpi tapahtuvaa kauttakulkua varten 

tai 180 vuorokauden pituista ajanjaksoa kohden enintään 90 vuorokautta kestävää alueellaan 

oleskelua varten, sekä päätösten N:o 895/2006/EY ja N:o 582/2008/EY kumoamisesta 

(EUVL L 157, 27.5.2014, s. 23). 
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(9) Islannin ja Norjan osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin neuvoston sekä Islannin tasavallan ja 

Norjan kuningaskunnan välisessä sopimuksessa viimeksi mainittujen osallistumisesta 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen7 ja jotka 

kuuluvat neuvoston päätöksen 1999/437/EY8 1 artiklan B, C, D ja F kohdassa tarkoitettuun 

alaan. 

(10) Sveitsin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joita 

tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisessä 

sopimuksessa Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen9 ja jotka kuuluvat päätöksen 

1999/437/EY 1 artiklan B, C, D ja F kohdassa, tarkasteltuina yhdessä neuvoston päätöksen 

2008/146/EY10 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

                                                 
7 EYVL L 176, 10.7.1999, s. 36. 
8 Neuvoston päätös 1999/437/EY, tehty 17 päivänä toukokuuta 1999, tietyistä Euroopan 

unionin neuvoston, Islannin tasavallan ja Norjan kuningaskunnan välillä näiden kahden 

valtion osallistumisesta Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen tehdyn sopimuksen yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä  

(EYVL L 176, 10.7.1999, s. 31). 
9 EUVL L 53, 27.2.2008, s. 52. 
10 Neuvoston päätös 2008/146/EY, tehty 28 päivänä tammikuuta 2008, Euroopan unionin, 

Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen, Sveitsin valaliiton osallistumista 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen koskevan 

sopimuksen tekemisestä Euroopan yhteisön puolesta (EUVL L 53, 27.2.2008, s. 1). 
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(11) Liechtensteinin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin valaliiton ja 

Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisessä pöytäkirjassa Liechtensteinin ruhtinaskunnan 

liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton väliseen 

sopimukseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, 

soveltamiseen ja kehittämiseen11 ja jotka kuuluvat päätöksen 1999/437/EY 1 artiklan 

B, C, D ja F kohdassa, tarkasteltuina yhdessä neuvoston päätöksen 2011/350/EU12 

3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

                                                 
11 EUVL L 160, 18.6.2011, s. 21. 
12 Neuvoston päätös 2011/350/EU, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2011, Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton 

väliseen sopimukseen, joka koskee Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen, Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, 

Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välillä tehtävän pöytäkirjan tekemisestä 

Euroopan unionin puolesta, siltä osin kuin kyse on tarkastusten poistamisesta sisärajoilta ja 

henkilöiden liikkumisesta rajojen yli (EUVL L 160, 18.6.2011, s. 19). 
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1 artikla 

1. Bulgarian ja Romanian kanssa yhteisillä ja niiden välisillä sisäisillä maa- ja merirajoilla 

tehtävät henkilötarkastukset lopetetaan ja tämän seurauksena tämän päätöksen liitteessä 

tarkoitettuja Schengenin säännöstön määräyksiä sovelletaan Bulgariaan ja Romaniaan niiden 

keskinäisissä suhteissa ja niiden suhteissa Belgian kuningaskuntaan, Tšekin tasavaltaan, 

Tanskan kuningaskuntaan, Saksan liittotasavaltaan, Viron tasavaltaan, Helleenien tasavaltaan, 

Espanjan kuningaskuntaan, Ranskan tasavaltaan, [Kroatian tasavaltaan,] Italian tasavaltaan, 

Latvian tasavaltaan, Liettuan tasavaltaan, Luxemburgin suurherttuakuntaan, Unkariin, Maltan 

tasavaltaan, Alankomaiden kuningaskuntaan, Itävallan tasavaltaan, Puolan tasavaltaan, 

Portugalin tasavaltaan, Slovenian tasavaltaan, Slovakian tasavaltaan, Suomen tasavaltaan ja 

Ruotsin kuningaskuntaan sekä Islantiin, Liechtensteinin ruhtinaskuntaan, Norjan 

kuningaskuntaan ja Sveitsin valaliittoon [1 päivästä tammikuuta 2023] alkaen. 

2. Sisäisillä ilmarajoilla suoritettavat henkilötarkastukset poistetaan [26 päivästä maaliskuuta 

2023] alkaen, ja 1 kohdassa tarkoitettuja säännöksiä sovelletaan kyseisestä päivästä alkaen 

siltä osin kuin niillä säännellään henkilötarkastusten poistamista sisäisillä ilmarajoilla. 

                                                 

 On syytä muistaa, että teknisistä syistä ilmarajoilla tehtävien tarkastusten poistamisen 

päivämäärän on käytännössä noudatettava IATAn kesä-/talviaikataulua, eli oltava joko maaliskuun 

tai lokakuun viimeinen sunnuntai. 
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2 artikla 

Kansalliset lyhytaikaiset viisumit, jotka Bulgaria ja Romania ovat myöntäneet ennen [1 päivää 

tammikuuta 2023], ovat voimassa muiden jäsenvaltioiden alueen läpi tapahtuvaa kauttakulkua 

varten tai 180 vuorokauden pituista ajanjaksoa kohden enintään 90 vuorokautta kestävää niiden 

alueella oleskelua varten niiden voimassaolon ajan sikäli kuin jäsenvaltiot ovat hyväksyneet 

kyseiset lyhytaikaiset viisumit näitä tarkoituksia varten päätöksen N:o 565/2014/EU mukaisesti. 

Mainitussa päätöksessä säädettyjä edellytyksiä sovelletaan. 

3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan sinä päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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LIITE 

Luettelo vuoden 2005 liittymisasiakirjan 4 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista  

Schengenin säännöstön määräyksistä, joita on sovellettava Bulgariaan ja Romaniaan  

niiden keskinäisissä suhteissa ja niiden suhteissa Schengenin säännöstöä  

täysimääräisesti soveltaviin jäsenvaltioihin sekä Islantiin, Liechtensteinin ruhtinaskuntaan,  

Norjan kuningaskuntaan ja Sveitsin valaliittoon 

A. Tarkastusten asteittaisesta lakkauttamisesta yhteisillä rajoilla 14 päivänä kesäkuuta 1985 

tehdyn Schengenin sopimuksen soveltamisesta Schengenissä 19 päivänä kesäkuuta 1990 

tehdyn yleissopimuksen seuraavat määräykset (EYVL L 239, 22.9.2000, s. 19): 

1 artikla siltä osin kuin se liittyy muihin tässä kohdassa mainittuihin määräyksiin, 18 artikla, 

19 artiklan 1, 3 ja 4 kohta, 20, 21, 22 ja 40–43 artikla sekä 126–130 artikla siltä osin kuin ne 

liittyvät muihin tässä kohdassa mainittuihin määräyksiin; lisäksi 1 ja 126–130 artikla siltä osin 

kuin ne eivät kuulu neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan; 

B. Seuraavat muut unionin säädökset yhdessä niiden täytäntöönpanosäädösten kanssa: 

1. neuvoston direktiivi 2001/40/EY, annettu 28 päivänä toukokuuta 2001, kolmansien 

maiden kansalaisia koskevien maastapoistamispäätösten vastavuoroisesta 

tunnustamisesta (EYVL L 149, 2.6.2001, s. 34); 

2. neuvoston päätös 2004/191/EY, tehty 23 päivänä helmikuuta 2004, kolmansien maiden 

kansalaisia koskevien maastapoistamispäätösten vastavuoroisesta tunnustamisesta 

annetun direktiivin 2001/40/EY soveltamisesta aiheutuvan taloudellisen epätasapainon 

korvaamista koskevista perusteista ja käytännön järjestelyistä  

(EUVL L 60, 27.2.2004, s. 55); 
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3. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 767/2008, annettu 9 päivänä 

heinäkuuta 2008, viisumitietojärjestelmästä (VIS) ja lyhytaikaista oleskelua varten 

myönnettäviä viisumeja koskevasta jäsenvaltioiden välisestä tietojenvaihdosta  

(VIS-asetus) (EUVL L 218, 13.8.2008, s. 60), siltä osin kuin se ei kuulu neuvoston 

päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan; 

4. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 810/2009, annettu 13 päivänä 

heinäkuuta 2009, yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta (viisumisäännöstö) 

(EUVL 243, 15.9.2009, s. 1), lukuun ottamatta sen 3 artiklaa, siltä osin kuin se ei kuulu 

neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan; 

5. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 265/2010, annettu 25 päivänä 

maaliskuuta 2010, Schengenin sopimuksen soveltamisesta tehdyn yleissopimuksen ja 

asetuksen (EY) N:o 562/2006 muuttamisesta sellaisten henkilöiden liikkumisen osalta, 

joilla on pitkäaikaiseen oleskeluun tarkoitettu viisumi (EUVL L 85, 31.3.2010, s. 1); 

6. Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 1105/2011/EU, annettu 25 päivänä 

lokakuuta 2011, ulkorajojen ylittämiseen oikeuttavia matkustusasiakirjoja, joihin 

voidaan liittää viisumi, koskevasta luettelosta ja tämän luettelon vahvistamista varten 

luotavasta järjestelmästä (EUVL L 287, 4.11.2011, s. 9); 

7. neuvoston päätös 2008/633/YOS, tehty 23 päivänä kesäkuuta 2008, jäsenvaltioiden 

nimeämien viranomaisten ja Europolin pääsystä tekemään hakuja 

viisumitietojärjestelmästä (VIS) terrorismirikosten ja muiden vakavien rikosten 

torjumiseksi, havaitsemiseksi ja tutkimiseksi, lukuun ottamatta 6 artiklaa; 
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8. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 610/2013, annettu 26 päivänä 

kesäkuuta 2013, henkilöiden liikkumista rajojen yli koskevasta yhteisön säännöstöstä 

(Schengenin rajasäännöstö) annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EY) N:o 562/2006, Schengenin sopimuksen soveltamisesta tehdyn yleissopimuksen, 

neuvoston asetusten (EY) N:o 1683/95 ja (EY) N:o 539/2001 sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 767/2008 ja (EY) N:o 810/2009 

muuttamisesta (EUVL L 182, 29.6.2013, s. 1), siltä osin kuin se liittyy muihin tässä 

liitteessä mainittuihin määräyksiin; 

9. henkilöiden liikkumista rajojen yli koskevasta unionin säännöstöstä (Schengenin 

rajasäännöstö) 9 päivänä maaliskuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) 2016/399 (EUVL L 77, 23.3.2016, s. 1) 1 artikla, 6 artiklan 5 kohdan 

a alakohta, III osasto sekä II osaston säännökset ja liitteet viisumitietojärjestelmää 

koskevilta osilta, siltä osin kuin se ei kuulu neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 

soveltamisalaan; 

10. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/2225, annettu 30 päivänä 

marraskuuta 2017, asetuksen (EU) 2016/399 muuttamisesta rajanylitystietojärjestelmän 

käytön osalta (EUVL L 327, 9.12.2017, s. 1), siltä osin kuin sitä ei vielä sovelleta 

asetuksen (EU) 2017/2226 66 artiklan 2 kohdan mukaisesti; 

11. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/2226, annettu  päivänä 

marraskuuta 2017, rajanylitystietojärjestelmän (EES) perustamisesta jäsenvaltioiden 

ulkorajat ylittävien kolmansien maiden kansalaisten maahantuloa, maastalähtöä ja 

pääsyn epäämistä koskevien tietojen rekisteröimiseksi ja edellytysten määrittämisestä 

pääsylle EES:n tietoihin lainvalvontatarkoituksissa sekä Schengenin sopimuksen 

soveltamisesta tehdyn yleissopimuksen ja asetusten (EY) N:o 767/2008 ja 

(EU) N:o 1077/2011 muuttamisesta (EUVL L 327, 9.12.2017, s. 20), siltä osin kuin se 

liittyy asetuksessa (EY) N:o 767/2008 säädettyyn viisumitietojärjestelmään eikä sitä 

vielä sovelleta asetuksen (EU) 2017/2226 66 artiklan 2 kohdan mukaisesti; 
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12. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1726, annettu 14 päivänä 

marraskuuta 2018, vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen laaja-alaisten 

tietojärjestelmien operatiivisesta hallinnoinnista vastaavasta Euroopan unionin 

virastosta (eu-LISA) sekä asetuksen (EY) N:o 1987/2006 ja neuvoston päätöksen 

2007/533/YOS muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 1077/2011 kumoamisesta 

(EUVL L 295, 21.11.2018, s. 99), siltä osin kuin se liittyy 

asetuksessa (EY) N:o 767/2008 säädettyyn viisumitietojärjestelmään eikä kuulu 

neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan ja siltä osin kuin se liittyy 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2018/1240 säädettyyn  

ETIAS-järjestelmään sekä asetuksessa (EU) 2017/2226 säädettyyn ja tässä liitteessä 

tarkoitettuun rajanylitystietojärjestelmään; 

13. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/817, annettu 20 päivänä 

toukokuuta 2019, kehyksen vahvistamisesta rajoja ja viisumipolitiikkaa koskevien  

EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, 

(EU) 2018/1726 ja (EU) 2018/1861 sekä neuvoston päätösten 2004/512/EY ja 

2008/633/YOS muuttamisesta (EUVL L 135, 22.5.2019, s. 27), siltä osin kuin se liittyy 

asetuksessa (EY) N:o 767/2008 säädettyyn viisumitietojärjestelmään eikä kuulu 

neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan ja siltä osin kuin se liittyy 

asetuksessa (EU) 2018/1240 säädettyyn ETIAS-järjestelmään sekä asetuksessa 

(EU) 2017/2226 säädettyyn ja tässä liitteessä tarkoitettuun rajanylitystietojärjestelmään; 
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14. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/818, annettu 20 päivänä 

toukokuuta 2019, kehyksen vahvistamisesta poliisiyhteistyötä ja oikeudellista 

yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevien EU:n tietojärjestelmien 

yhteentoimivuudelle ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 

muuttamisesta (EUVL L 135, 22.5.2019, s. 85), siltä osin kuin se liittyy asetuksessa 

(EY) N:o 767/2008 säädettyyn viisumitietojärjestelmään eikä kuulu neuvoston 

päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan ja siltä osin kuin se liittyy asetuksessa 

(EU) 2018/1240 säädettyyn ETIAS-järjestelmään sekä asetuksessa (EU) 2017/2226 

säädettyyn ja tässä liitteessä tarkoitettuun rajanylitystietojärjestelmään; 

15. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1155, annettu 20 päivänä 

kesäkuuta 2019, yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta annetun 

asetuksen (EY) N:o 810/2009 (viisumisäännöstö) muuttamisesta 

(EUVL L 188, 12.7.2019, s. 25); 

16. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1133, annettu 7 päivänä 

heinäkuuta 2021, asetusten (EU) N:o 603/2013, (EU) 2016/794, (EU) 2018/1862, 

(EU) 2019/816 ja (EU) 2019/818 muuttamisesta viisumitietojärjestelmän tarkoituksia 

varten tapahtuvan muihin EU:n tietojärjestelmiin pääsyn edellytysten vahvistamisen 

osalta (EUVL L 248, 13.7.2021, s. 1); 

17. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1134, annettu 7 päivänä 

heinäkuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 767/2008, 

(EY) N:o 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, 

(EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 ja (EU) 2019/1896 muuttamisesta ja 

neuvoston päätösten 2004/512/EY ja 2008/633/YOS kumoamisesta 

viisumitietojärjestelmän uudistamiseksi (EUVL L 248, 13.7.2021, s. 11), siltä osin kuin 

se ei kuulu neuvoston päätöksen (EU) 2017/1908 soveltamisalaan; 
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18. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1152, annettu 7 päivänä 

heinäkuuta 2021, asetusten (EY) N:o 767/2008, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, 

(EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861 ja (EU) 2019/817 muuttamisesta siltä osin kuin on 

kyse edellytysten vahvistamisesta pääsylle muihin EU:n tietojärjestelmiin Euroopan 

matkustustieto- ja -lupajärjestelmän tarkoituksia varten (EUVL L 249, 14.7.2021, s. 15), 

siltä osin kuin se liittyy asetuksessa (EY) N:o 767/2008 säädettyyn 

viisumitietojärjestelmään ja asetuksessa (EU) 2017/2226 säädettyyn 

rajanylitystietojärjestelmään eikä sitä vielä sovelleta asetuksen (EU) 2017/2226 

66 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 

 


